
COPRISCARPE MONOUSO NON ANTISCIVOLO

DISPOSABLE NON ANTI-SKID SHOE COVER

SURCHAUSSURES JETABLES NON ANTI-DÉRAPANTES

CUBRECALZADO DESECHABLE NO ANTIDESLIZANTE 

NICHT RUTSCHFESTER EINWEG-SCHUHÜBERZIEHER 

COBRE-SAPATOS NÃO ANTIDERRAPANTE DESCARTÁVEL

JEDNORAZOWE OCHRANIACZE NA OBUWIE Z FOLII NIE 
ANTYPOŚLIZGOWEJ

BOTOȘEI DE UNICĂ FOLOSINȚĂ FĂRĂ TALPĂ ANTIDERAPANTĂ

SKOSKYDD FÖR ENGÅNGSBRUK UTAN GLIDSKYDD 

ΜΗ ΑΝΤΙΟΛΙΣΘΗΤΙΚΟ ΚΑΛΥΜΜΑ ΠΑΠΟΥΤΣΙΟΥ ΜΙΑΣ ΧΡΗΣΗΣ
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Xianning Full Guard Medical Products Co., Ltd
Yongan East Avenue, Xianning Economic Development 
Zone, Xianning City, Hubei Province, China
Made in China
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Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com 
www.gimaitaly.com
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GIMA 21094

FGSCNAS-PP35

Humiss Beratung GmbHGneisenaustraße 8.40477, 
Düsseldorf, Deutschland
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PT 
Nome do produto Cobre-sapatos Não Antiderrapante descartável
Código do produto FGSCNAS-PP35 (21094)
Modelo do Produto Cobre-sapatos Normal,17x40 cm
Estrutura e Composição O cobre-sapatos é feito com 35 g de PP, com elástico 
para fixação.
Utilização prevista Os produtos são utilizados principalmente para isolamento 
geral em ambulatórios, salas de tratamentos, de observação, de limpeza, labo-
ratório etc. Destina-se a ser utilizado por profissionais de saúde em hospitais 
e clínicas para manter um bom nível de higiene e contribuir para o controlo 
de infeções. 
Contraindicações Os produtos podem ser utilizados apenas uma vez e devem 
ser utilizados imediatamente após a abertura da embalagem. Se a embalagem 
estiver danificada, os produtos estiverem húmidos ou com mofo, não os utilize. 
Modo de utilização do produto 

1. Abra a embalagem do produto e retire o cobre-sapatos, estique os pés e 
estenda o cobre-sapatos sobre os pés.

2. Arranje os cobre-sapatos para garantir que estão bem colocados nos pés.
Armazenamento Deve ser armazenado num sala limpa com humidade relativa 
não superior a 80%, sem gases corrosivos, armazenado em local fresco, seco e 
bem ventilado. 

 Aviso
1. Este produto é descartável, não reutilize. 
2. Este produto é de uso único, nunca partilhe o seu produto com outra pes-

soa. 
3. É proibido usar quando a embalagem ou as coberturas estiverem danifica-

das.
Nota: Qualquer incidente grave ocorrido em relação ao dispositivo deve ser 
relatado ao fabricante e à autoridade competente do Estado-Membro no qual 

o utilizador ou paciente está estabelecido. 
Validade 3 anos.
Data de fabrico Veja a data na embalagem 
Data de validade Veja a data na embalagem 

CONDIÇÕES DE GARANTIA GIMA
Aplica-se a garantia B2B padrão GIMA de 12 meses.
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IT Codice prodotto 
GB Product code 
FR Code produit 
ES Código producto 
DE Erzeugniscode 
PT Código produto
PL Numer katalogowy
RO Cod produs
SE Produktkod 
GR Κωδικός προϊόντος

SA كود المنتج

IT Conservare al riparo dalla luce solare 
GB Keep away from sunlight 
FR Á conserver à l’abri de la lumière du soleil 
ES Conservar al amparo de la luz solar 
DE Vor Sonneneinstrahlung geschützt lagern 
PT Guardar ao abrigo da luz solar
PL Przechowywać z dala od światła słonecznego
RO A se păstra ferit de razele soarelui
SE Skyddas från solljus 
GR Κρατήστε το μακριά από ηλιακή ακτινοβολία

SA يحفظ بعيدًًا عن ضوء الشمس 

IT Data di fabbricazione 
GB Date of manufacture 
FR Date de fabrication 
ES Fecha de fabricación 
DE Herstellungsdatum 
PT Data de fabrico
PL Data produkcj
RO Data fabricației
SE Tillverkningsdatum 
GR Ημερομηνία παραγωγής 

SA - تاريــــخ التصنيع

IT Numero di lotto 
GB Lot number 
FR Numéro de lot 
ES Número de lote 
DE Chargennummer 
PT Número de lote
PL Kod partii
RO Număr de lot 
SE Satsnummer  
GR Αριθμός παρτίδας 

SA - رقم الدًفعة

IT Dispositivo medico conforme al regolamento (UE) 2017/745  
GB Medical Device compliant with Regulation (EU) 2017/745 
FR Dispositif médical conforme au règlement (UE) 2017/745
ES Producto sanitario conforme con el reglamento (UE) 2017/745
DE Medizinprodukt im Sinne der Verordnung (EU) 2017/745 
PT Dispositivo médico em conformidade com a regulamento (UE) 
2017/745
PL Wyrób medyczny zgodny z Rozporządzenie (UE) 2017/745
RO Dispozitiv medical realizat  în conformitate cu prevederile 
regulamentul (UE) 2017/745
SE Den medicintekniska produkten överensstämmer med förordning 
(EU) 2017/745
GR Ιατρική συσκευή σύμφωνα με την ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/745 

ي يتوافق مع التوجيه  SA جهاز طبي�

IT Data di scadenza 
GB Expiration date 
FR Date d’échéance 
ES Fecha de caducidad 
DE Ablaufdatum  
PT Data de validade
PL Data ważności
RO Valabil până la data de
SE Utgångsdatum  
GR Ημερομηνία λήξεως 

-  تاريــــخ انتهاء الصلاحية SA

Indice dei simboli - Symbol index - Index des symboles - Índice de símbolos- Symbolindex - índice de símbolo - Indeks symboli - Index de 
simbol - Symbol index - Ευρετήριο συμβόλων -  

SA تيالوبموس تارشؤم 
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IT Fabbricante 
GB Manufacturer 
FR Fabricant 
ES Fabricante 
DE Hersteller 
PT Fabricante
PL Producent
RO Producător
SE Tillverkare 
GR Παραγωγός

كة المصنعة SA - الشرر

IT Conservare in luogo fresco ed asciutto 
GB Keep in a cool, dry place 
FR Á conserver dans un endroit frais et sec 
ES Conservar en un lugar fresco y seco 
DE An einem kühlen  und trockenen Ort lagern 
PT Armazenar em local fresco e seco
PL Przechowywać w suchym miejscu
RO A se păstra într-un loc răcoros și uscat
SE Förvara på svalt och torrt ställe 
GR Διατηρείται σε δροσερό και στεγνό περιβάλλον

ي مكان بارد وجاف
SA - يحفظ في�

IT Limite di temperatura
GB Temperature limit 
FR Limite de température 
ES Límite de temperatura
DE Temperaturgrenzwert 
PT Limite de temperatura
PL Granica temperatury
RO Limită de temperatură
SE Temperaturgräns
GR Όριο θερμοκρασίας 

� و درجة مئوية SA -  يحفظ بين�

IT Non sterile 
GB Non-sterile 
FR Pas stérile 
ES No estéril 
DE Nicht steril 
PT Não estéril
PL Nie sterylne
RO Nesteril
SE Ej steril 
GR Οχι αποστειρωμένο

SA - ليس معقم

IT Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni 
(avvertenze) per l’uso 
GB Caution: read instructions (warnings) carefully 
FR Attention: lisez attentivement les instructions (avertissements) 
ES Precaución: lea las instrucciones (advertencias) cuidadosamente 
DE Achtung: Anweisungen (Warnungen) sorgfältig lesen
PT Cuidado: leia as instruções (avisos) cuidadosamente
PL Ostrzeżenie - Zobacz instrukcję obsługi
RO Atenție: Citiți și respectați cu atenție instrucțiunile 
(avertismentele) de utilizare
SE Varsamhet: läs anvisningarna (varningar) noga
GR Προσοχή: διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες (ενστάσεις)

SA - الحذر -  قراءة التعليمات (التحذيرات) بعناية

IT Dispositivo medico  
GB Medical Device
FR Dispositif médical
ES Producto sanitario
DE Medizinprodukt 
PT Dispositivo médico
PL Wyrób medyczny 
RO Dispozitiv medical
SE Medicintekniska produkten
GR Ιατρική συσκευή

ي SA - جهاز طبي�

IT Limite di umidità
GB Humidity limit 
FR Limite d’humidité  
ES Límite de humedad
DE Feuchtigkeitsgrenzwert  
PT Granica wilgotnosci
PL Granica wilgotnosci
RO Limită de umiditate
SE Fuktighetsgräns 
GR Όριο υγρασίας

SA -  حدً نسبة الرطوبة

IT Fragile, maneggiare con cautela
GB Fragile, handle with care 
FR Fragile, manipulez avec soin
ES Frágil, manipular con cuidado
DE Zerbrechlich - Vorsichtig behandeln 
PT Frágil, manuseie com cuidado
PL Delikatny, obchodź się ostrożnie
RO Fragil, manevrați cu atenție
SE Ömtålig, hanteras varsamt
GR Εύθραυστο, χειρίζεστε με προσοχή

SA - هشة ، والتعامل معها بحذر

IT Leggere le istruzioni per lʼuso 
GB Consult instructions for use
FR Consulter les instructions d’utilisationo 
ES Consultar las instrucciones de uso
DE Gebrauchsanweisung beachten 
PT Consulte as instruções de uso
PL Przeczytaj instrukcje użytkowania
RO Citiți instrucțiunile de utilizare
SE Läs bruksanvisningen 
GR Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες 
χρήσης

SA - اقرأ بدًقة وحرص تعليمات الاستخدًام

IT Questo lato su
GB This side up 
FR Ce côté vers le haut
ES Este lado hacia arriba
DE Diese Seite (nach) oben! 
PT Este lado para cima
PL Tą stroną do góry
RO Această parte în sus
SE Den här sidan upp
GR Αυτή είναι η πάνω πλευρά

SA- عاليي

IT Rappresentante autorizzato 
nella Comunità europea 
GB Authorized representative 
in the European community
FR Représentant autorisé dans la Communauté européenne 
ES Representante autorizado en la Comunidad Europea 
DE Autorisierter Vertreter in der EG 
PT Representante autorizado na União Europeia
PL Upoważniony przedstawiciel we Wspólnocie Europejskieju
RO Reprezentant autorizat pe teritoriul Comunității Europene
SE Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen 
GR Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην Ευρωπαϊκή Ένωση

ي ي الاتحاد الأوروبي�
SA - ممثل معتمدً في�

IT Non utilizzare se l’imballaggio 
è danneggiato 
GB Don’t use if package is damaged
FR Ne pas utiliser si le colis est endommagé 
ES No usar si el paquete está dañado 
DE Nicht verwenden, wenn das Paket 
beschädigt ist 
PT Não use se o pacote estiver danificado
PL Nie używać, jeśli opakowanie 
jest uszkodzoneu
RO A nu se utiliza dacă ambalajul 
este deteriorat
SE Använd inte en förpackning som är 
skadad 
GR Μην το χρησιμοποιείτε αν η 
συσκευασία είναι κατεστραμμένη

ي حالة تلف الحزمة
SA - لا تستخدًم في�

IT Importato da
GB Imported by
FR - Importé par
ES - Importado por
DE - Eingeführt von
PT - Importado por
PL - Importowane przez
RO - Importat de
SE - Importerad av
GR - Εισαγωγή από

SA - مستورد عن طريق

IT Dispositivo monouso, non riutilizzare 
GB Disposable device, do not re-use
FR Dispositif pour usage unique, ne pas réutiliser 
ES Dispositivo monouso, no reutilizable
DE Für einmaligen Gebrauch, nicht wiederverwenden  
PT Dispositivo descartável, não reutilizar
PL Jedno urządzenie, nie używaj ponownie
RO Dispozitiv de unică folosință, a nu se refolosi
SE Engångsanordning, får ej återanvändas 
GR Προϊόν μιας χρήσεως. Μην το χρησιμοποιείται εκ νέου

SA -  أداة أحادية الاستخدًام، لا تستخدًم من جدًيدً

IT Identificatore univoco del dispositivo
GB Unique device identifier
FR Identifiant unique de l’appareil
ES Identificador de dispositivo único
DE Unique Device Identifier (Eindeutige 
Kennung des Geräts)
PT Identificador exclusivo do dispositivo
PL Unikalny identyfikator urządzenia
RO Identificatorul unic al dispozitivului
SE Unik identifierare för enheten
GR Μοναδικό αναγνωριστικό συσκευής

SA - معرّف فريدً للجهاز




